
Raurisertal

Nationalpark Sommercard 
Attraktionen in und um Rauris

Tälerbus Seidlwinkltal bis Palfner Alm 
Valley bus Seidlwinkltal to the Palfner Alm

Inklusivleistung: Kostenlose Nutzung, Hin- und Rückfahrt
Included Service: Free use, round trip

Gästeshuttle / Guest shuttle - Rauris/Taxenbach

Inklusivleistung: Kostenlose Nutzung für die An- und 
Abreise am Samstag & Sonntag
Included Service: Free use for arrival and departure on 
Saturday & Sunday.

Alle Mobilitätsangebote können zusätzlich zu den täglichen Leistungen 
der Inklusivpartner genutzt werden. 
All mobility offers can be used in addition to the daily services of the 
inclusive partner.

Mobilitätsangebot / The mobility benefits

Salzburg Verkehr - Postbus 640
Inklusivleistung: Tägliche Nutzung
(In Allen Salzburg Verkehrs Bussen im Pinzgau gültig!)
Included Service: Daily use
(Valid in all Salzburg public transport buses in Pinzgau!)

Postbus Bild (c) wildbild



Mautstrasse Kolm Saigurn
Toll Road Kolm Saigurn

Inklusivleistung: alle PKW-Insassen benötigen eine NP 
SommerCard.

Included Service: One-day-ticket per stay all occupants 
need a NP SommerCard.

Sollte der tägliche inkludierte Zutritt verbraucht sein, wird Ihnen 
ein Rabatt von 50% auf den regulären Eintrittspreis gewährt!

If the daily inclusive admission is used up, you will be granted 
a 50% discount on the regular admission price!

Goldwaschplatz Bodenhaus
Gold panning side

Inklusivleistung: 2 Stunden Zutritt Goldwaschplatz
Inklusive Leihgeräte (Goldwaschschüssel & Schaufel)  
Exklusive: Phiole 50 Cent

Included Service: 2 hours entry gold panning place
Included Equipment (gold wasching pan & spade)
Excluding: Vial 50 cents

Sollte der tägliche inkludierte Zutritt verbraucht sein, wird Ihnen ein Rabatt von 50% auf den 
regulären Eintrittspreis gewährt!

If the daily inclusive admission is used up, you will be granted a 50% discount on the regular 
admission price!

Rauriser Hochalmbahnen

Inklusivleistung: Kombiticket Berg- und Talfahrt, 
Greifvogelschau und Goldwaschplatz Heimalm

Included Service: Combined ticket ascent and descent, 
bird of prey demonstration and Gold panning Heimalm

Sollte der tägliche inkludierte Zutritt verbraucht sein, wird Ihnen ein Rabatt von 50% auf den 
regulären Eintrittspreis gewährt!

If the daily inclusive admission is used up, you will be granted a 50% discount on the regular 
admission price!



Nationalparkhaus Wörth
Inklusivleistung: Eintritt Museum
Included Service: Entry museum

Sollte der tägliche inkludierte Zutritt verbraucht sein, wird Ihnen 
ein Rabatt von 50% auf den regulären Eintrittspreis gewährt!

If the daily inclusive admission is used up, you will be granted 
a 50% discount on the regular admission price!

Talmuseum / Valley Museum
Inklusivleistung: Eintritt Museum
Included Service: Entry museum

Sollte der tägliche inkludierte Zutritt verbraucht sein, wird Ihnen 
ein Rabatt von 50% auf den regulären Eintrittspreis gewährt!

If the daily inclusive admission is used up, you will be granted 
a 50% discount on the regular admission price!

Minigolf / Mini golf
Inklusivleistung: Eintritt
Included Service: Ticket

Sollte der tägliche inkludierte Zutritt verbraucht sein, wird Ihnen 
ein Rabatt von 50% auf den regulären Eintrittspreis gewährt!

If the daily inclusive admission is used up, you will be granted 
a 50% discount on the regular admission price!

Sonnblickbad / Sonnblick bath
Inklusivleistung: Eintritt Tageskarte
Included Service: Day-ticket

Sollte der tägliche inkludierte Zutritt verbraucht sein, wird Ihnen 
ein Rabatt von 50% auf den regulären Eintrittspreis gewährt!

If the daily inclusive admission is used up, you will be granted 
a 50% discount on the regular admission price!



Taxenbach & Embach
Kitzlochklamm Taxenbach / Kitzloch gorge

Inklusivleistung: Eintritt Klamm inkl. Klettersteige
Included Service: Entry gorge incl. use of via ferrata

Achtung: Klettersteige nur für geübte Kletterer!

Attention: Via ferratas only for experienced climbers!

Berggolf Embach / Mountaingolf
Inklusivleistung: Eintritt
Included Service: ticket

Sollte der tägliche inkludierte Zutritt verbraucht sein, wird Ihnen 
ein Rabatt von 50% auf den regulären Eintrittspreis gewährt!

If the daily inclusive admission is used up, you will be granted 
a 50% discount on the regular admission price!

Mehr erleben mit der Nationalpark Sommercard
Experience more with the Nationalpark Sommercard

• 1. Mai bis 31. Oktober
• Für alle Gäste der teilnehmenden 	
  Unterkünfte für die gesamte Dauer 	
  des Aufenthaltes. Inklusive dem An- 	
  und Abreisetag.
• Erhältlich nur bei Ihrem Gastgeber -	
   Die SommerCard ist nicht käuflich 	
   erwerbbar!
• Täglich eine Leistung aus über 60	
   Attraktionen inklusive.
• Weitere attraktive Ermäßigungen bei 	
  den Bonuspartnern.

• 1st May to 31st October
• For all guests of participating partner	
  accommodations for the entire 		
  duration of their stay. Including arrival      	
  and departure day.
• Available only from your host - the	
  SummerCard is not available for	
  purchase.
• Further attractive discounts for bonus 	
  partners.

Mit einem Klick alle 
SommerCard Attraktionen 
auf einen Blick.

With one click, all 
SummerCard attractions 
at a glance.


